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As you can see my japanese language skill needs a lot of work.
(just count the number of ?2?27??)

====translation info===

the translation will be as follows:

-Original japanese text (kana and kanji)

-Romanized version of above using a modified version of the Hepburn system



-My translation, as accurate as I possibly can.
I'll seek out a native japanese speaker to review my translation.
-Woolsey's translation (Woolsey as in Ted Woolsey, the official CT translator)

My translation can be recognized by the >>>> signs before the line.
Woolsey's translation DOESN'T have the >>>> signs before the line

Japanese vowel pronounciation (in the hepburn romanization) :
a-ah
e-eh
i-ee
u-o0o
o-oh

For consonants the english pronounciation will do.
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===File select screen===

—a—4—LA 2L TCZa—¥T—L
nyuu gemu tsuyokute nyuu gemu
>>>>new game powerful new game
new game new game+

battle mode:

Battle Mode<====these 3 lines are written in English
Active Time
Battle ver.2

ACTIVE

BICEEN AN TULE T,

ZAVY SV TiRNEADNELDET,

tsuneni jikan ga nagarete imasu raku

suriringu ni batoru ga tanoshimemasu

>>>>time is always flowing. you can enjoy thrilling battles.
Enemies will attack even if you're not ready

WAIT

B. 74T LA 4 %
HLuwTWws e, BFEDLEEY £7,

o< EBEY » < EZRY LD D
NRILHTEZXT,

waza, aitemu wo erabu windou wo
aite iru to, jikan ga tomarimasu

yukkuri to ikusa ryaku wo neri nagara




batoru ga dekimasu
>>>>time stops while a technique or item window is open.
>>>>you can battle while slowly working on your strategy.

Take your time to choose items and fight strategically

name input:

BRIZANDL T

AZ—bREVERBLTRFE WL

namae wo nyuuryoshite

sutato botan wo oshite kudasai

>>>>input a name and press the start button
enter a name, then push the start button

===Game script===

CHAPTER I

IRZH | BA 2 FER

>>>the journey begins! dreaming of the millenial fair
the millenial fair

7=
Kurono
>>>>Crono

Crono...

g0/ |
Kurono!
>>>>Crono!

Crono!

s0/ 751
Kurono ttara!
>>>>come on, Crono!

Good morning, Crono!

PFH TLWDOETRZD?
LW TARBE I L
GINA: itsumade neruno?
iikagen okinasai!
>>>>how long do you intend on sleeping?
>>>>Wake up!
MOM: come on, sleepy head! get up!

OF [HH, ) —FDENHAKIC
QIEFbLE ZHICFE-T3,
GINA: aa, Riine no kane ga anna ni
kimochi yosa sou ni utatteru.
>>>>Tt makes you feel so good when Leene's bell chimes.
MOM: ah, Leene's bell makes such beautiful music

TFIEIE IR ZTHIALT
o h->7zATL &£ ?
. BETEOHRYIZH S
B WITE
GINA: douse yoube, koufun shite
netsukenakattandesho?
ma, kenkoku sennen no omatsuri da kara




muri nai kedo
>>>>you must have been so excited last night, that you didn't sleep well
>>>>pbut since the millenial fair has started, that doesn't seem
>>>>unreasonable.

MOM: you were so excited about the millenial fair that you didn't sleep well,

did you...?

HAFEYVIFICE-T

N EFTEDZALR»RLDL ]

anmari choushi ni notte

hashagi sugiru n janai wayo!
>>>>don't overexert yourself, now.

I want you to behave yourself today!

CFTE LLnIFARE RS L

GINA: sa, iikaken okinasai!
>>>>come on, wake up!

MOM: let's get moving, now!

TCF [PobiBELD,
ZO2XI. HD, BERBELAD
FEBHF = 0 F ...
GINA: yatto okita no ne.
sousou, ano, osananajimi no
hatsumei suki ko......
>>>>s0 you finally woke up. Oh, yes. I remember.
>>>>er, that friend of yours that likes inventions
MOM: Finally!
By the way, that inventor friend of yours...

77, FbhInlbro7ch,
BMATWS T lF, HDF

ara, do wasureshichattawa.

nande ittakke, anoko?

>>>>oh dear, I forgot.

>>>>what was she called, that girl?
uh...you know...!

oh, dear, I've forgotten her name!

DF IS v Ahl
Ly hOFRA, BIITCATLL?
GINA: sou, Rukka
Rukka no hatsumei, mi ni ikundesho?
>>>>yes, Lucca
>>>>you're probably going to see Lucca's invention.
MOM: that's right, Lucca!
don't forget that she invited you to see her new invention!

D IHAFEY, BZLALARWVLE S ICH,
S TFoTH LWL,
GINA: anmari, osoku nara naiyouni ne.
sa, itte rashai.
>>>>don't make it too late.
>>>>see you later...
MOM: run along now, and be back before dinner.

[chapter 2: the millenial fair]

Bir [Fxy |
Kyaa!



GIRL:

v-al

v al

>>>Aaaaah
Hey!!

Wolz—..
Ittaa...

>>>0uch

Ouch, that hurt!

O, aA VI
2l &7

go, gomennasai!
daijobu?

>>>s, sorry!
>>>are you okay?
I'm so sorry!

Are you okay?

Y (7. 777

RYZV D,
a, ara?
pendanto ga...
>>>Hnh?

>>>My pendant...
Uh oh...

My pendant!

DY 1. KZ!

T Lbe>7-0hLB7?

ta, taihen!
nakushichatta no kashira
>>>t, terrible!

>>>Did I lose it?

Oh, no!

Don't tell me I lost it!

Sz [pYnes ! |

ZORYEY FFAD &,

HIFT TR EL > THRERYH D,

arigatou!!

sono pendanto atashi no yo

furuboketeru kedo tottemo daijina mono nano.
>>>thank you!!

>>>that's is my pendant

>>>it's old but it's a very precious item.
Oh, thank goodness!

My pendant!

It has a lot of sentimental value!

RLTUHNS ?

kaeshite kureru?
>>>can I have it back?
May I have it back?

FA. BRYBRISKIAT,

A, HEIZIZOETDODATL £ ?
—ALC»HEBLBVD A,

atashi, omatsuri mi ni kitanda

nee, anata ni no machi ni jin desho?
hitori ja omoshirokunai mon.

>>>T've come to see the festival




>>>you're from this town aren't you?
>>>Tt isn't very fun alone.

I came to see the festival!
You...live in this town, don't you?!
I feel a little out of place here.

Wo L&iCEAS &

WhTlL&? Al a?

isshoni motoorou yo!

ii desho? ne, ne?

>>>let's wander around together!
>>>Ts it alright? is it, is 1it?
Would you mind if I walked around

with you for a while?

D [hb—, Pofc—v !
wai, yatta!
>>>yeah, yahoo!
You're a true gentleman!

M [H, BREIS- THEM -1,

a, namae iuttenakatta ne.

e, eto atashi...

>>>um, I haven't told you my name.
>>>er, um, I'm...

Oh, by the way...

My name is, er...

V= [v—I->T=HD,
H1ETF?
maru tte iu no.
anata wa?
>>>call me Marle
>>>and you are?
.um, Marle!

And you're?

~—=J B/, WOERITZA
AL 7Aa/ ]
S BT
kurono ka, ii namae da ne!
sa, hayaku ikou!
>>>Crono? that's a nice name!
>>>okay, quickly, let's go!
Crono?
What a nice name!
pleased to meet you!
Now, lead on!

= [FoT! |
FroTAE->TWCD !
matte!!
kyandi katte iku wa!
>>>>wait!
>>>>1'm going to buy some candy.
hold your horses!
I want to buy some candy.

v—J [BILEA




I bsotwn!

obasan

kore choudai!

>>>miss,

>>>this please!

Hi!

I'd 1like some of this.

BIESA [HUW &,
aiyo.
>>>sure.
LADY Sure, young lady

v— [BFEE ]
omatase
>>>sorry to keep you waiting!
Thanks for waiting!

gy [shshH, BHEHEBEQDHDHIE
Babel |
NIz, HW\EDOKXFREE!
Rt B L~ 1572 ]
saa saa, Jjikan to yuuki no aru kata wa
otachiail!
korekoso, seiki no oo hatsumei!
chou jigen busshitsu tensou mashin 1 gou da!'!
>>>come and gather, all people who have the time and courage.
>>>this is surely the greatest invention of the century,
>>>the one and only super dimensional transporter.
Step right on up, any of you
who have the time and the courage!
Our "Super Dimension Warp" is the

invention of the century!

gy [BUOGED
ZoBIZE-NDE
hayai hanashi ga, kocchi ni nokkaru to
>>>in short, you get on here and...
To use it, Jjump up here...

RNy [ZoblIlEREEINSE - T
SORRLGEELH |
kocchi ni tensou sarerutte
yume no youna souchi daa!
>>>you get transported here
>>>it's like a dream machine.
...and you'll get teleported here!
It's the masterwork of my beautiful
daughter, Lucca.

TUWDOEFALZONENO LT E

EWL L KITAVD, ZDEO—AR

Wy Afe !

koitsu wo hatsumei shita no ga zunou meiseki
saishoku genbi no, kono ore no hitori musume

Rukka da!

>>>the person who made this invention,
>>>possessing both genius and beauty, is my

>>>only daughter: Lucca!

———————— in the US version everything from this part



is included in the previous one.

Ny h [omas ]
Kurono!
>>>Crono!

Crono!

Wy h [EF-Trbhd |
2—Nb, TOT LRy FOERIEIC
LiHALBLWARLDHD,
matteta wayo!
daaremo, kono terepoddo no tensou ni
chosen shinaindamono.
>>>1've been waiting!
>>>noone wants to be the first to try out the telepod.
Where have you been!?
No one wants to try the Telepod!

IOz, HAT=R>TINEW?
kounattara, anta yattekurenai?
>>>Tf you want to do me a favor,
>>>wouldn't you like to try it out?
How about you?

<= [EE%ZS |
PoTHBE, FARTTHITS !
omoshiro sou!
yatteminayo. watashi mitete ageru!
>>>how interesting!
>>>give it a try, I wanna see!
It looks like fun!
I'l1l watch while you try it out!

Wy H TEDEy FiZoniduwuno &,
hidari no poddo ni noreba ii no yo.
>>>Tf you would get on the left pod.
Just hop on the left pod!

K8y (24 9 FA
suitchi on!
>>>switch on!

All systems on!

Wy Hh [ZTXLF—LCw 5 TARIA!
enerugii juuten kaishi!
>>>begin energization!
begin energy transfer!

—& [Es—v ! !
JLA4 M1
oo!!
gureito!!
>>>00oo0h! !
>>>Great!!
Oh wow.
That was GREAT!

v—) [EEZ 57, AL P3|




omoshiro sou ne, watashi mo yaru!

>>>it looks like fun, I want to try too!
what a kick!

I want to try it, too!

Wy H A7
He?
>>>Hunh?
Huh?

Wy h [be, beobon/
HAT-WDODEIC, TABRHTAAF
Oz 72D &
cho, chotto kurono
anta itsuno aidani, konna kawaii ko
kuzetsuitanoyo.
>>>wa, wait Crono
>>>when did you win over this cutie?
Hey Crono, how did you pick up a cutie like her?

v—J) [h, wnwtlLsrRA/?
ZITRH-TT,
ne, 1ii desho kurono?
koko de mattete.
>>>it's OK, right Crono?
>>>wait right there.
Hang on, Crono!
I'll be right there!

RNy [EHEH, br OHT 0L
ZABRATALLWRY 72 |
I, E—FZbon
saa saa, chou ikusa suru no wa nanto
konna ni kawai rashii musumesan da!
sasa, doozo kochira he!
>>>1ook at the charming girl, about to fight the grand battle.
>>>right this way, please.
Behold, ladies and gentlemen, as
this vision of loveliness steps aboard

the machine!

<= [T A~
L, beo&fFoT< %!
ehehe.
ja, chotto matte kuru ne!
>>>hehehe,
>>>wait a moment, okay!
Don't go away.
I'll be right back!

KNV [FZ0E &£ 3D 0 7?
PODBAE>TZDED S BTEE,
daijobu kai?
yamerundattara ima no uchidaze.
>>>Are you okay with this?
>>>You can still quit now.
You're sure about this...?
There's still time to change your

mind!




= [~NobenftL ]
ERIOLBAD VD A,
hecchara da yo!
zenzen kowaku nankaimon.
>>>don't worry about me!
>>>it's too enchanting.
No way!
Throw the switch!

ANy [ZNTIE HBRIA]
CDHTAAIBRY VHRE
HAEFLEZL, < Lwho2T 0y,
soredewa minasan!
kono kawaii musumesan ga migoto
kiemashitara, hakushukassai.
>>>well then, everybody!
>>>]let's give an applause to this charming
>>>girl, who's about to disappear.
Okay, everyone, let's give her a
great big hand when she reappears!

BNy [ZRA sy FH ]
suitchi on!
>>>switch on!

All systems on!

Wy [ZTxILF—Uw 5 TARE!
enerugii juuten kaishi!
>>>begin energization!
Begin energy transfer!

~—J) [fazn?
RYZY bH,
nani kore?
pendanto ga...
>>>what's this?
>>>the pendant...
What's happening?
My pendant...it's...

Wyh [Zy 1?2
E!?
>>>Fh!?
Huh?

LNy [BWL Ly H
HTR—%Z 7
oi, Rukka
detekuneezo?
>>>>hey, lucca
>>>>she didn't come out?
Lucca!
Where is she?!

BN N NI T ADBYELED
HYELEA!
2. I THY AL
ha, hai! goran no toori kagemokatachimo
arimasen!
ko, kore ni te oshimai!!




>>>r, right! As you can see, she disappeared
>>>without a trace!

>>>that's all!!

Show's over folks!

Let's head along now!

gy [BLh, Ly h !
—RE S > TAT?
HOAFEILBELTALL?
oi, rukka!
ittai dou nattenda-?
anoko wa dou shichimattanda!?
>>>Hey, Lucca!
>>>what on earth happened?
>>>(?2?2727)
What's going on Lucca?
WHERE IS SHE?

Wy h THoaDBRA
TLERY FOEREDHEHAFL v,
anoko no kiekata
terepoddo no tensou no kiekata janai.
>>>the way she vanished
>>>that's not the way the telepod works
The way she disappeared...
It couldn't have been the telepod!

Wy h [HOTEDOPHHA....
RUZVMHRRIGLTW L5112
Lo LD AN,
ano kuukan no yagamikata...
pendanto ga hannou shiteita youni mo
>>>that space distortion...
>>>the pendant had reacted to...
The warp field seemed to be
affected by her pendant...

ANy [ESLTHVWATEN?
Biiraz&lx?
dou shitara ii n dai?
tasukerukoto wa?
>>>what should we do?
>>>can we help her?

What are we going to do now?

Ny h THoIlL....
...... Ao?7 ZHWZIEHDD
EINTRIE-ZENWHBLIA?
anoko wa...
...n? souieba anoko
dokoka de mita koto ga aru youna?
>>>that girl...
>>>Hnh? Where have I seen her before?
I KNOW I've seen her somewhere...

Ly h [ova /|
kurono!
>>>Crono!

Crono!




ZnNy [B—vy !
BzE>>TON A/,
SIERNFEY=Yabcal
oo!
ato wo ou tte no ka kurono.
sasuga wa otoko da ze!
>>>oh!
>>>You're going after her, Crono?
>>>that's to be expected from a man.
You're actually going to do it?!
What a fine lad!

Ly Hh [Z54)
HOTEOLIAH B B DHhHH BN
e TNLSMITTEE R E Z 5 1,
sou ne!
ano kuukan no saki ni nani ga arunoka wakaranai
kedo, sore igai ni houhou wa nasasou ne.
>>>right.
>>>1 don't know what your destination is going to be.
>>>but other than that, there looks to be no other way.
I don't know where this machine is
going to send you, but we haven't

any other choice.

gy [Th, #ELCEL
HEDVBND LI ESHVYE,
demo, tsugou yoku mata
anaga arawareru to wa kagiranai ze
>>>(2727)
Won't they both be lost?

Wy Hh [RoTHEIDIBIEHZDH !
Eo &RV RVIAF—IC
HoTHDEL!
yattemiru kachi wa aru wa!
kitto pendanto ga kee ni
natterunoyo!
>>>it's worth a try!
>>>I'm sure that pendant
>>>turned into the key!
This is our only hope!
That pendant seems to be the key, so
hang on to it Crono, and brace yourself!

s/ |

LomZENZICE>TTC

EoLELENMRIDIET & !

kurono!

shikkari sore wo nigittete

kitto onajikoto ga okoru wazuyo!

>>>Crono!

>>>hold on to that firmly.

>>>surely something similar will happen.

——————— the conversation in the US version ends in

the previous part

2Ny [ZAyFFH |

suitchi on!




>>>switch on!
All systems on!

Wy H TZRILF—Uw 5 TARR!
enerugii juuten kaishi!
>>>begin energization!
begin energy transfer!

Lyh [boeHhAEHIFT! ]
motto shutsuryoku wo agete!!
>>>give more power!!
Power to full!

gy [HnE |
aisa!!
>>>okay!
Roger!

Lyh [H2&1Ho8 |
motto! motto!
>>>more! more!
More!

Give me more power!

ZNv [HnE |
aisa!!
>>>okay!!
Roger!

Lyh TeEryal |
DELWELES LI
bingo!!
umakuikisou yo!!
>>>bingo!!
>>>everything is going smoothly!!
There!
We did it!

Wy A [FABRRZRALZS
BEESD !
Tcoafcn&, 70/ ]
watashi mo genin wo kyuumei shitara
ato wo ou ne!
tanon da ne yo, kurono!
>>>When I find out the cause
>>>T'11 come after you!
>>>good luck, Crono
I'll follow you after I know
what went wrong.
Good luck, Crono!

CHAPTER ITI

I35 = 7-F48e

>>>the return of the queen
The Queen Returns

£t (A&7 !

nanimono da!




>>>who goes there!
Halt!
Who goes there!

E+ [BArFAY Y27,
KRG AT, 2D > H1E7?
H LCEBEEOFIRK?
mikaken yatsu da na.
daitai nanda, sono kakkou wa?
moshiya maougun no tesaki?
>>>what a conspicious fellow.
>>>what's with the getup?
>>>could he be one of the demon king's men?
Check out that hair!
Where're you from, son?
Are you one of Magus's troopers?

EfX e, CALEBL2LLYYA
BEELVWS2FELEHDEL,
to, konna yowayowashii yatsu ga
maougun toiu mono mo arumai.
>>>put, such a weakling could never
>>>be one of the demon king's soldiers.
Hardly! This kid never would
have made the cut!
Show us your stamp collection, son!

B [ 170740772
HxrYvaouAaLTnsE
VD> EBLRDZ
sa, itta itta!
amari uouo shiteiru to
hittoraeru zo!
>>>come on, get going!
>>>you're gonna get arrested if
>>>you keep loitering around like this.
Har, har!
Now beat it, shrimp!

[BrHEI ]
oyamenasai!
>>>stop that!

Stop that at once!

Bt [V, V—*Eiehk
ri, riine ouhisama
>>>qg, queen Leene

Queen Leene!

FiE [ZOFIEFAN BHEEEIC K 75T,
EALLT, bThLEIL,
sono kata wa atashi ga osewa ni natta okata.
kyakujin toshite, motenashinasai.
>>>that person has helped me once.
>>>show our guest some hospitality.
Show your manners!
This is a friend of mine!

X [LAaL. ZAELLLL

shikashi, kona ayashii



>>>but, this strange...
But there's something odd

about him!

FiE [FADEH BT AL e ?
atashi no mei ga kikenai to?
>>>can't you follow orders?

You refuse to obey my orders?!

Exr [6-Z258HYEHA !
Eox@Y e !
messou mo arimasen!
douzo doori wo!
>>>ofcourse!
>>>this way, please!
Forgive me, my lady!
Please enter, Sir!

>>>giggle...
Giggle...

FlRFA BRFL DN RT

ouhisama ga omachi kaneda.
>>>the queen awaits.

The Queen awaits.

Fie [kE Lt
kimashita ne.
>>>you came.
Ah!

There you are.

FRMEFTLTH LI,
CDELFENHDDTT,
hazushite choudai.
kono mono to hanashi ga aruno desu.
>>>please leave us.
>>>T have something to discuss with this person.
Please leave us.
I need to talk to this individual.

HLEW IrLZFEFY F LT
meshi tsukai: kashikomarimashita.
>>>servants: certainly(lit: "we obeyed")

Certainly, your Highness.

Fie 3. AN &HET. o &iE<~,
sa, enryosezu, motto chikaku he.
>>>don't be so reserved, come closer.

Come nearer, Sir.

FR 7Y
PuU...




>>>giggle...

Fie [H—ATh, FTNAT
sa/ |
naantene, kite kuretanda
kurono!

>>>just kidding, you came for me Crono!

v = [Z, FhL!
A= IHATFADEY — 2> TEH D,
so, atashi yo!
nandaka minta atashi no koto riine tte iu no.
>>>yes, it's me!
>>>but everybody calls me Leene.

v—JI [TH, Shlr>7n
demo, ureshikatta
>>>pbut I'm glad

<= [FADDL, BEYTL-L &
ot Ronlz, RTINT,
honno sukoshi, omatsuri de issho
datta dake nano ni kite kurete.
>>>although our time together at the fair was
>>>very brief, you still came for me.

v~—J)[7a/..
kurono
>>>Crono. ..

HYDE.e

arigato...
>>>thank yo...

<=L [72, fA]! ?
na, nani!?
>>>w, what!?

<~—J [
[

NN [ pm i

NSNS NS (2 - T AT

na, nani kore?

kokoro ga barabara ni natteku mitai...

>>>w, what's this?

>>>my heart feels like it's being ripped apart

= [Z. Thug!
FAD <> TLE D ATz,
7. BT, 70
ko, kowai yo!
watashi ga nakunatte shimau mitai
ta, tasukete, kuro...
>>>T, I'm scared!
>>>It feels like I'm disappearing(lit. becoming nothing)
>>>h, help me, cro...

CHAPTER III




HATEL
>>>the princess that disappeared
the queen is gone

[om/ |
"kurono!
>>>crono!

Wy B TNTANT EEHR -]
&Y. Ho3alE?
haa haa...buji mitai ne!
soreyori, ano ko wa?
>>>huff huff...you look okay!

>>>more importantly, where's the girl?

Wy Hh MATd->T, BREH ! ?
nandesu tte, kietaal!?
>>>what do you mean she disappeared!?

Y R oY = Uk oW

...yappari ne.
>>>...just as I thought.

Wy h THOaANEZDE. EohT
Bi-rB-EeB-7-0 k&,
ano ko ga kieru toki, dokka de
mita kao da to omotta no yo.
>>>at the time she vanished, I knew
>>>1 saw her face somewhere before.

Ly Hh 223, EBEREETD
T UVRA EEDOEFEI,T- W,
koko wa, oukoku wa oukoku demo
zuibun to mukashi no oukoku mitai ne.
>>>this place, this kingdom looks exactly
>>>the one from history.

Ly h [Hoalk, B IHERRIC
Bz bhdb->T77 &,
HDFISFNEDRHR, BIEkk.....
ano ko wa, jibun no gosenzosama ni
machigaerare atte wake yo.

ano ko wa watashitachi no jidai, ohimesama...

>>>that girl must have been mistaken
>>>for her ancestor.
>>>she's the princess from our time...

Wy h [R=LT A T7ELED L !
marudia oujo nano yo!
>>>princess Maurdia!

v—I, DEYT—ILT 4 TELIE

Z DO ELRDOFFRE D,

maru, tsumari marudia oujo wa

kono jidai no ouhi no shison nano.

>>>Marle, or princess Maurdia is the descendent
>>>0f the queen from this era.

ZOBROFERIE Sh T



RAHFz0HE, #HEINEITEHZ LI

o TW=D,

THREBIIEDL->TLE-T

kono jidai no ouhi ga sarawareta...

hontou wa sono ato, dareka ga tasukeru koto ni
natteita no.

demo rekishi wa kawatte shimatta...

>>>the queen from this time has been kidnapped...
>>>in reality someone was able to save her.
>>>put history has been changed.

DFEY., v-ANZOBRICEDbN

FRICRHEZR o 7= /=D AP DO EIBD
Zo3<MHr bl TLE T

b LEREIRENTLES L.

tsumari, maru ga kono jidai ni araware

ouhi ni machigaerareta tame ni honmono no ouhi no
sousaku ga uchi kirarete shimatta.

moshi ouhi ga korosarete shimattara...

>>>when marle appeared here, they mistook

>>>her for the real queen and called off the search.

NI OFENBATLED D....
THELEICEI D!

S5 THLEREBITET A TENIEL
BRzbEICHEBIET ]|

maru no sonzail ga kiete shimau no...
demo mada aida ni au wa!

ima kara demo ouhi wo tasukedasu koto ga dekireba
rekishi wa motoni modoru hazu!!
>>>marle ceased to exist...

>>>but there's still a chance!

>>>if we are able to save the gqueen now
>>>history will return to normal!!

Ly h [825< 20RO
FRROBIfArdH > T=A T,
Zho, FRTHDHDOIDEFE

osoraku, kono jidai no

ouhi no mi ni nanika attanda wa.

dakara, shison de aru ano ko no sonzai

SoOno mono ga...

>>>perhaps something happened to the queen.

>>>and that's why her descendent's existence is...

Wy h T AYPELRDITH %
WSz e |
tonikaku, honmono ouhi no yukue wo
sagasanakya!
>>>anyway, we have to find the whereabouts
>>>0f the queen!

IHh, HRIGEL. hbWEOX
BOEDNSHIC, WO ESSIFTE

WD TE D, 777

saa, anatatachi mo, kawaisouna

jibuntachi no tameni, inori wo sasagete wa
ikaga desu ka. ku ku ku....

>>>ah, you poor things



>>>for your sake, how would you like me
>>>to offer you a prayer? *kackle*...

Iy hH Mah B2 7n?
nanika mitsuketa no?
>>>what did you find?

Wy B [hHEHEY .2
kami kazuri...?
>>>3 hair pin...?

Wy h [T, ALT 4 THFERD
WEL P
kore, garudia ouke no
monshou Jjanai!
>>>this, isn't it guardia's
>>>royal family crest

Wy Hh TS—s Ev U LT,
fuu. bikkuri shita.
>>>phew. that was scary.

Wyh [FxT7yv 1|
kyaa!!
Aah!!

[REETHRER A,

BRICEW NS X

2FDEL S,

saigo made ki wo nuku na.

shouri ni yoi shireta toki koso

suki ga shoujiru.

>>>don't drop your guard before the end.
>>>1f you take your victory too lightly
>>>you leave yourself open.

[BRNED Fiokk%x BB LICKZD 2 ?
omaetachi mo ouhisama wo otasukeshi ni kita no ka?
>>>have you come to save the queen too?

===Main menu===

[still needs the Woolsey translation]

===status menu===

% 5 Wsoubi

equipment

HH bchikara HUWH K Imeichuu
strength hit

FIE¥P S subayasa ¥ Y & <maryoku
agility magical power

MW Dkaihi 7=\l x {tairyoku




evasion physical strength

F1Z5 139 ¥ kmahoubougyo
magic defense

===jitem menu===

tsukau?2n D /LW HA X irekae
use/replace

B & Aseiton

arrange

===tech menu===

Hwaza

technique

L & 2 OMP shouhi MP
consumption MP

====options menu===

AFLAY IR A/ F 7
suterio saundo...on/ofu
stereo sound...on/off

NENWVE=R. 77747/ 7x4F
batoru modo..akutibu/weito
battle mode...active/wait

AZa—h—VINEB.REELEVRBET S
menyuu kasoru ichi...kioku shinai/kioku suru

menu cursor position...don't remember/remember

Nhaxy FE.EERELAEV BB 5
batoru komando ichi...kioku shinai/kioku suru

battle command position...don't remember/remember

¥ - 747 LMERUE. BERELAEVERIET S
waza-aitemu shiyou ichi...kioku shinai/kioku suru
technique-item usage position...don't remember/remember

NhILRE—F
batoru supido
battle speed

T4 ET.1-8
windou...1-8
window...1-8

NhVWTF = F7,/1 /2
batoru geju...ofu/1/2
battle gauge...off/1/2

avbA =7 — . REZV X =K/ HhRAEL
kontorora...sutandado/kasutamu
controller...standard/custom

¥ T7AT LGB T FT



waza-aitemu setsumei...on/ofu
technique-item explanation...on/off

+++game speed+++

[ L hayai EZ Losoi
fast slow

+++controller setup+++

[F>TW
kettei
decision

Fyrt
kyanseru
cancel

A a1—
menyuu
menu

7\75/1
dasshu
dash

TAlzWy S
zentai mappu
whole map

KA LT—T
taimu waapu

time warp

===Character list===

A/

Kurono

Crono

RICICEZ 2 TR DE,

MBL <3BL UL L& HDOKRMED

Lw CAZ I,

gendai ni ikiru genkina shounen.

kokoro yasashiku tsuyoi ishi wo motsu hon saku no
shujinkou

-Crono, a courageous boy from the present.

-He has a kind heart and a strong will and is the
-protagonist of the story.

~—JL

Maru

Marle

HILT 4 TERICEE NS
BTAREL, a7z
HoTW3,

garudia ouke ni umareta
ontenba oujo. pyuana kokoro wo
motteiru.




-A tomboyish princess, born into the royal family.
-she has a pure heart.

Iy h

Rukka

Lucca

TASWHPR, BERT
EbeHhduh<, 7A/D

BELm LA

tensai hatsumeika. jishinka de
ochamena seikaku. kurono no
osananajimi.

-genius inventor. Has a lot of
-confidence and a playful personality.
-She's Crono's childhood friend.

mPN

Robo

KEDO N —LTHEINTWE

ARy ko Ly HIZK > TET

L. 78/ &I

mirai domu de houchi sareita

robotto. rukka ni yotte fukkatsu

shi, kurono ga nazukeoya ni.

-a robot abandoned in a future dome.

—-after Lucca restored him, Crono became his

—-godfather

hTIL

Kaeru (Frog)

it oigt, FOEFFARLEAES ATL AT,
BZHEMOIEMRIF......

chuusei no kenshi. karadatsuki wa ningen da ga
dou mite mo kaeru.

nazo taki dare no shoutai wa......

-a mediaeval knight. He's a human being, but
-looks like a frog. His real shape is a mystery.

i

Eira

Ayla

FRiaio R, @urYy e
HEWYYAKEFE, £-TH

AL —=btBEVN,

genshijidai no onna shuuchou. tsuyoi yatsu to
omoshiroi yatsu ga daisuki. tottemo
sutoretona seikaku.

-a female chieftain from the prehistoric era.
-loves strong and funny people. A very straightforward
-character.

BE

Maou

Magus

FHOMREE LSS EL

WNEEBEOE, 77+ X%
dHHLIZEINTULWBEN,

chuusei no sekai wo kyoufu ni oteshi-
ireru mazoku no ou. ravosu wo

umidashita to sareteiru ga...



-the people of the middle ages were ensnared by the king of demons,
-who brought forth Lavos and left...

===FEnemy list===

[T still need to add the official translations,and most of the monsters]

aVvHLX
Gonzaresu
Gonzales
Gato

AP T N—
Sukarabe
Scarabee
Beetle

EXT 4
Mosuti
Hetake

TFHTIT4
puchikaramoti
petit calamity
Avian Chaos

Yy lU—

Jarii

jarii

Blue Imp/Green Imp

£5FLA

marumajiro
Roly

aOvAhbRw Ry
Kokkadoudou
Cockadoodoo
Blue Eaglet

E5xL7144%—
Marumaji raida
Marumaji rider
Roly Rider

I X
Miannu
Naga-ette

Yz
Yakura
Yakra

BEOLH A~

Maou no shimobe
demon king's servant
Hench

EO2 AT
Maddo Batto




Mad Bat

TATT7HR
Diaburosu
Diablos

HhHELA

Warumajiro
Poly

A>F—=h—F
innaa gaado
inner guard
guard

Z Ly
eihei
blue shield

7
gia
gear
cronie

52—
ransaa
decedent

T hT—
purantoraa
plantora
maneater

JL X
kureita

crater

WA VR —H—
ruinsutoka
ruin stalker
octopod

Ty b
shiruitto
silhouette
shadow

Ta—&vhk
myutanto
mutant

NYRANYR—
mausuhanta
mouse hunter
bugger




N—=23v2-0
bashon 2.0
version 2.0
proto 2

Zvb7—
ratora
Ratora
Rat

NG
bagu
bug

TNy H—
debagga
debugger

Ty R
ashiddo
acid

TIVhY —
arukari
alkali

alkaline

N—23>»3 -0
bashon 3.0
version 3.0
proto 3

Ty
hekeran
heckran

TATrAF R
keibu keiosu
cave chaos
octoblush

774
kerain
klein

jinn bottle

EHLDZ5HY
doukutsu koumori
cave bat

h7 b2y
kabuto shurinpu
helmet shrimp
tempurite

F5FLAR

marumajiroR
RolyPoly




DERNACEEN
jaribado
pebble bird
imp ace

RV b
sukeruton
skeleton
deceased

FIHY
ougan
hollow eye
groupie

7V=Zr 85—
furi ransa
free lancer

~)b
beru
bell
bellbird

77
guran
grand
masa

JE
rion
lion
mune

govE)F Y
guran to rion
Grand and Lion
Masamune

Le< &I2PRD
shokuyougaeru
edible frog
T'pole

Ve A4
soshakku
bite

gnawer

Xy R
tatta
taptap (*running sound)
runner

&2 Ywo LA
kyouryuujin
dinosaur man
reptite

~E




mamo
kilwala

LA =—
reini
rainy

ion

IFALAZ B
genshigaeru
primeval frog

rain frog

A —RF
hoo hoo
hoot hoot

gold eaglet

INA INF
baobao
baobao

winged ape

Ty IINTT
raffurushia
rafflesia
flytrap

TAYbE=FL
eishito bitoru
eishito beetle
Evilweevil

FFryh&y &
dodekkadada
giant dandan (*stomping sound)

megasaur

YILH Y
sarugassa
sargassa
shiitake

TH—5
azara
azala

ZAN—)L
nizuberu
nizbel

JLIivy
guremingu
gremling
gremlin

N Ty b
banputto
vamputto
vamp




FEH50LHAN
maou no shimobe
hench

V=97 -
sosara
sorcerer

ARy —
sukassha
squasher
grimalkin

E5FLHvN—
marumajibonba

roly bomber

iy =iy
autorou
outlaw

YT T —
jagura
juggler

FEo50LHAR
maou no shimobe
flunky/groupie

GNERIEV AV —
kaihou kenshi soiso
outlaw fencer soyso
Slash

TEEvIr—
sora mashi mayone
sky mage mayone
Flea

£ -
binega
vinegar

Ozzie

TATYITTAL
tiran guraida
tyran glider
avian rex

VR
santana

cave ape

77
genbu
basalt
shist




&2 YUw 5 LA
kyouryuujin
dinosaur man
reptite

Fzvav

kyojuu

behemoth (large animal)
megasaur

Ky hv
dokkan
boom

volcano

—X~N—JLR
nizuberu R
Nizbel R
Nizbel II

X
Nuu
Nu

17 7 Bl PN
Daruton goremu
Dalton Golem
Golem

TyhH—
egga
egger
egder

NN =)
don dorago
dull dragon
nereid

rsAu Y —&%
kurouri sama

sir krawly

=P
dorokui
dorokui
beast

Fas AL

dorokui L
dorokui L
blue beast

FAZ AR
dorokui R
dorokui R
red beast

AR

Saibo




saibo
mud imp

Py )T
jarian
jarian
stone imp

N—Fa<>»F

bado comando

bird commando
bantam imp

A7
iwan
iwan
rubble

EYIH—dAL
monku gagoiru
monk gargoyle

gargoyle

RN AXONFEAN
takane no hana
peak flower
man eater

RAATR—
sukauta
scouter

Ah7a—Ly K
sukauta reddo
scouter red
red scouter

AN R—=TI—
sukauta buru
scouter blue
blue scouter

TUFr
mirion
million

jinn

[
birion
billion
barghest

VXA
jiru meiji
zeal mage
mage

F—r

omen




omen
trasher

Hh—"T4F
kavina
kavina
lasher

LIk Rz
daruton butai
dalton corps
basher

NA B
baito
byte

A b
saito
sight
turret

YAR—O—L L
masuta goremu
master golem
golem boss

KLk
daruton
dalton

f—%5—
iitaa
eater
krakker

Xh=N
makaba
macabre

Y r73
sandorago
sandragon
mohavor

ZZ7hLa
rarakarugo
rarakalgo
hexapod

L—=H—=51F
reza saito

laser sight
laser guard

TNy H=TF X

debagga purasu
debugger plus

debuggest




N—>3>4 -0
bashon 4.0
version 4
proto 4

THrFAKRRL145
atoroposu 145
atropos 145

J—XkFA+
gosutu naito
ghost knight
sentry

R—>F A
bonnamu
bone prayer
defunct

4 R
ido
id
base

7FrhI—-
anatomi
anatomy
reaper

YA 7R
sairasu

cyrus

IA YU TXR
eishitosaurasu
eishitosaurus
gigasaur

I O N 3
eishitonikusu
eishitonix
leaper

TJHNTAT
foshiru eipu
fossil ape

TAThAR
tirankaito

tyrano kite
lizardactyl

Y7713
yakura 13sei
yakra the 13th
yakra XIII

TA7
deibu
deibu??




goon

Ay I—L L
ruin goremu
ruin golem
synchrite

77y YA b
burakku saito
black sight
martello

IA1—-DXRT
eiyuu no tate
hero shield

incognito

TELEHBOD
samayoumono
roamer

boss orb

e &S HD
tayutoumono
27?7

side kick

TFT=UTV
puchi ariman
petit ariman
flyclops

AR a—
metaru myuu
metal mu(tant)
metal mute

£ 30—
daigoro
daigoro
cybot

77v hE—XFb
fatto bisuto
fat beast
tubster

VA AL
tsuin kamu
twin bite
ruminator

J o~
nohe
nohe? ?
glob

i
gazu
gazoo




alien

v—IL
Jjiru
zeal

PAVED VAT
ravosu paatsu

lavos parts
?7?

TTH RIN—=
ravosu paatsu
lavos parts

??

AV S S
ravosu bitto
lavos bit

T AAAT
ravosu koa

lavos core

dJ—iF>r7ay s
goruden furoggu
golden frog

Ty JhUX
jari bouzu
27?27

===Tech & Magic list===

====Crono====

Kten

sky/heaven

lightning

MW TAZ Y kaitengiri
revolving attack
cyclone

M E WI-bkamaitachi
whirlwind cut
slash

* B> 4 —sandaa
thunder
lightning

HFAY & <X zenryokugiri
full might attack
spincut




* %> & Hsandaga
thundaga
lightning2

* L 4 Xreizu
raise
life

HTENE Ymidare giri
disorder attack

confuse

* ¥ A =Y shainingu
shining

luminaire

5 & [ Dshouhatsu
provocation

provoke

* 774 Xaisu
ice

* 777 )lkearu
cure

* ~4 X hbheisuto
haste

* 74 XHaisuga
icega
ice 2

* 7 7 )L Hkearuga
curega
cure 2

* 7 LA Xareizu
araise
life 2

Magus
BEmyou
dark

* % & —Hsandaga
thundaga
lightning 2




* 74 AHaisuga
icega
ice 2

* 7 74 Hfaiga
firega
fire 2

% & — 2R sdaku bomu
dark bomb

* <y 7 /NY Pmajikku baria
magic barrier
magic wall

* 77 v 7 Kk—J)lburakku horu
black hole

* £ —7 <& —daku mata
dark matter

====Frog====
kaizu

~NHAHA Yberoron
tongue
slurp

NOAY X Yperoron giri
tongue attack
slurp cut

* 7 — X —wota
water

* £ —Jlhiru
heal

Yy 7 &Y janpugiri
Jjump attack
leap slash

* 7+ — X Hwotaga
waterga
water 2

* 7 7 )L HHkearuga
curega
cure 2

N ZBFHE Lkaeru otoshi
frog drop
frog squash

Lucca
Kni

fire




MAAIED L vkaen houshi
blaze gun
flame toss

TVWHABAILsainin onpa

hypno wave

* 7 74 7 faia
fire

F/%— LR Lsnapamu bomu
napalm bomb

napalm

* 7’07 7 Fpurotekuto
protect

* 7 74 Hfaiga
firaga
fire 2

A H bR Lhmegaton bomu
megaton bomb
mega bomb

* 7 L) furea

flare

====Ayla====
[none]

F* v Xkissu
kiss

¥2%ZLU%F v Zmarumajiru kikku
rolling kick
rollo kick

Oo>HhEHHDZhikkaki kamitsuki
scratch and bite
cat attack

MNAH &% Ffganseki nage
rock throw

WA LA Firojikake
venus fly trap
charm

L-I¥7-2 % Eshippo tatsumaki
tail tornado
tail spin

Z kD Y w Jkyouryuu
dinosaur
dino tail




37ZAF v 73 tan kikku
triple kick

====Robo====

[none]

B4 v k/X¥Froketto panchi
rocket punch

7 ILE— Lkearu bemu

cure beam

MPWTAL—F —kaiten reza
revolving laser
laser spin

O7R&Zw 7 J)lrobo takkuru
robo tackle

t —J/ILE—Lhiru bemu
heal beam

<> H /%Y Fmashin gan panchi
machine gun punch
uzi punch

H— 2 LR Lsakuru bomu
circle bomb
area bomb

ILF)7 Xy Jereki atakku

electric attack
shock

====Crono&Marle====

MWTAF —Tkaiten ora
revolving aura

aura whirl

7 ARV —Faisu sodo
ice sword
ice sword

T7ARXHAY— Faisuga sodo
icega sword

ice sword 2

====Crono&Lucca====

MAAL*®Y Akaen sharin
blaze wheel
fire whirl

7747 —FKfaia sodo
fire sword
fire sword




7747V —Kfaiga sodo
firaga sword
FireSword 2

====Crono&Robo=====

Z 2 Z < HhWTAkousoku kaiten
high speed revolution
Rocket Roll

WA WTAZE Y daikaiten
great revolving attack
Max Cyclone

R —/X—T L Fsupa ereki
super electric

Super Volt

====Crono&Frog=====

Ty A& ekkusu giri
X attack
X strike

PUWED 7 Zyaiba no taki
blade waterfall
SwordStream

On WL Ahiraishin
lightning rod

Spire

====Crono&Ayla=====

KB/ Fv Zdoriru kikku
drill kick
drill kick

DALY A D Zkaminari kamitsuki
thunder bite
volt bite

NY 7Y & hayabusa giri
falcon attack
falcon hit

====Frog&Marle=====

T AR+ —XK—aisu wota
ice water

ice water

O & D Hhyouga
glacier
glacier




L7 7 ILdaburu kearuga
double curega
double cure

::::Frog &SRobo======

SARIFY — Fbunnage sodo
dividing throw sword
blade toss

v ¥R 7L Xshabon puresu
soap press
bubble snap

TTIVAT A Tkearuga weibu
curega wave
care wave

====Frog&Ayla======

~NHHAYF v Xberoron kissu
tongue kiss
slurp kiss

v RY &y Y J)bshabon takkuru
soap tackle
bubble hit

H<BLEBLEYagura ochi giri
sitting drop attack

drop kick

====Frog&Lucca=====

Lw F=Z— KJlreddo nidoru
red needle
red pin

Z 4 R Lrain bomu
line bomb
line bomb

AITILT L T kaeru farea
frog flare

frog flare

====Aylag&Marle=====

X 7INWA L HIFdaburu irojikake
double venus fly trap
twin charm

&Y Alfkoori nage
ice throw
ice toss




0 & 5 A% Fhyouga nage
glacier throw
cube toss

====Ayla&Llucca=====

[ZDFHF Yhonoo geri
blaze kick
flame kick

MR AT-DF £kaen tatsumaki
blaze tornado
fire whirl

ZDH 372A T Ynonoo 3dan geri
triple blaze kick
blaze kick

BB/ otachidai
podium

boogie

ZWhWTAFY daikaiten geri
great spinning kick

spin kick
L Z< #fjigoku nage
hell throw

beast toss

====Lucca&Marle====

ldA & & 5 7R Lhansayou bomu
reaction bomb

antipode

ldA & &5 7RLA 2nhansayou bomu 2
reaction bomb 2
antipode 2

IFA & L5 7HR L 3hansayou bomu 3
reaction bomb 3
antipode 3

====Lucca&Robo=====

7 747 /N Ffaia panchi
fire punch
fire punch

77A Ry U I)faiga takkuru
firaga tackle
fire tackle




X7 LR Lsdaburu bomu
double bomb
double bomb

I v 7 XAF )L Zmikkusu deruta
Mix Delta
Delta Force

7 =74 >/NJbRaaku imparusu
arc impulse
Arc Impulse

F—77 LA Xkiipu araisu
keep araise
Lifeline

774 FIFv U fainaru kikku
final kick
final kick

T KX Xk —/Lderuta sutoomu
delta storm
delta storm

77 AHY =2 I)fire saakuru
fire circle
fire zone

A bY>TFy Zgatoringu kikku
gatling kick
GatlingKick

b 7T X Ztoripuru atakku
triple attack
triple raid

3LIFAT & Y73 jigen atakku
3D attack
3D attack

w2 hJLF&— Fbikku toruneedo
big tornado
twister

X —72 T R—FJ/daaku etanaru
dark eternal
darkEternal

FAH 7L Tomega furea
omega flare
omega flare

R —4& > Xpoyozoo dansu
poyozo dance
poyozo dance

AbZ4 7 AEsutoraiku supin
strike spin




spin strike
22> KUY —Lguran doriim
grand dream

grand dream

===Ttem list===

[none yet]
I'm using a trial and error method

===Music list===

[almost finished, I need the japanese track names for the PSX version]

1.1 FRkljokan]
premonition

a premonition

1.2 278/ - rUH—[chrono trigger]
chrono trigger

chrono trigger

1.3 H»TDOHITL [asa no hizashi]
morning sunshine

morning glow

1.4 P9 HEDH% [yasuragi no hibi]
daily tranquility
peaceful days

1.5 &H&EYDEWVWH [midori no omoide]
green memories

green memories

1.6 BT 4 7EEFFER [guardia oukoku sennensai]
guardia kingdom millennial festival
guardia's millenial fair

1.7 TIYL XOFEF [gonzaresu no outal
gonzales' song
Gato's song

1.8 AEFEAHFE [fushigina dekigoto]
strange incident

strange occurences

1.9 E®DHIHAMN[kaze no akogan]
longing of the wind
yearnings of the wind

1.10 BT A [oyasumi]
good night
good night

1.11 Lwi@BD LA [jukai no shinpu]
the mystery of the sea of trees
secret of the forest

1.12 BfU [tatakai]




battle
battle

1.13 BT+ 7, ~BEGEIFZ Y ~[garudia shiro
guardia castle bravery and pride
Guardia Castle -Pride and Glory-

1.14 A-! ?[n!?2]
Hnh!?
Huh!?

1.15 ~./ Y 7{88&PRt [Manoria shuudouin]
Manoria cathedral
the cathedral

1.16 BIF<E~LDY % . [michukumono e inori wo]
praying for the road
A Prayer for the Wayfarer

1.17 BAH LD [chinmo no hikari]
light of silence
light of silence

1.18 KRR +/NkJIL1 [bosu batoru 1]
1st boss battle theme
boss battle 1

1.19 HITIDT—[kaeru no theme]
frog's theme
frog's theme

1.20 77>»v77—L1[fanfare 1]
victory fanfare
fanfare 1

1.21 FEEFHF [oukoku saiban]
royal hearing
the trial

1.22 H < EMN7-E=E[kakusareta jijitsu]
truth in despair
hidden truth

1.23 fEH#U > £ D [kikiippatsul
critical moment
critical moment

2.1 BPNRTHHR[are ateta sekail
the finished world
a desolate world

2.2 BEDAEZ [kako no nazo]
puzzle of the past
mystery from the past

2.3 16SBE[16 gou haikyo]
ruins number 16
lab 16 ruins

~juuki to hokori~]

2.4 HE2BAH T T/ A% [ikiru nozomi wo suteta hitobito]




the people who threw away the will to live
those without the will to live

2.5 77 4#ADT—[ravosu no theme]
Lavos's theme

2.6 HREHADH [seikai saigo no hi)
the world's last day
the last day of the world

2.7 BENFREHF?Y 3 =— [bousou robo gundan Joni]
Johnny of reckless robot army corps
Johnny of the Robo gang

2.8 N4 F x4 RX[baiku cheisu]
bike chase
bike chase

2.9 ARDT—<[robo no temu]
robo's theme
robo's theme

2.10 T#F[koujou ato]
factory ruins

factory ruins

2.11 W2 —K{FH—[tatakai 2 -mishiyou-]
battle 2 -not used-
battle 2 (not used)

2.12 77> 77—L 2[fanfare 2]
victory fanfare 2
fanfare 2

2.13 BOHERET [toki no saihate]
the farthest end of time
end of time

2.14 WHWEZX~_y FF [yukaina spekkio]
happy spekkio
jolly ol' spekkio

2.15 77»77—L 3 [fanfare 3]
victory fanfare 3
fanfare 3

2.16 HTF/KE [chikasui michi]
underwater road
creeping through the sewers

2.17 SRR +/NFJL2 [bosu batoru 2]
2nd boss battle theme
boss battle 2

2.18 JBB®LU [genshi no yama]
primeval mountain

primeval mountain

2.19 I A Z7DT—<[eira no theme]




Ayla's theme
Ayla's theme

2.20 B Ee MDY X L [kaze to sora to daichi no rizumu]
the wind, the sky and the earth's rhythm
rhythm of the earth, wind, & sky

2.21 HALVFREYH ! [moeyo! bobonga!]
burn! bobonga!
burn! bobonga! burn!

2.22 BEYE [maoukyo]
demon king ruins

magus's lair

2.23 L BHLADHEALY D[sakuran no senritsu]
confusion's melody

strains of insanity

2.24 BEHREf [maou kessen]
demon king decisive battle
showdown with magus

3.1 FOW —FKFEH—[utau yama -mishiyou-]
singing mountain -not used-
singing mountain (not used)

3.2 T4 7 V¥E[Tyrankyo]
Tyran ruins
Tyrano lair

3.3 RODEIZT[yoru no sokonite]
the night's depth
depths of the night

3.4 BFOEA S [toki no kairou]
time's corridor

corridor of time

3.5 Y—I)EEZ[Jiru kyuuden]
Jiru palace
Zeal palace

3.6 T 7MDT7FT—<[Sara no theme]
Sara's theme
Schala's theme

3.7 FEJDOREE[fuuin no tobira]
sealed door
sealed door

3.8 /SRR [kaitei shinden]
ocean floor temple
ocean palace

3.9 7R/ E&x—I)Lb ~EWLPLCZ L~ [Kurono to Maru ~tooi yakusoku~]
Crono and Marle ~distant promise~
Crono&Marle-a distant promise-




3.10 VIR — KF~fF% H7-BE [shirubado (silvedo?) ~toki wo wataru tsubasa~
silvedo ~the wings that cross time~
epoch -wings of time-

3.11 EDE kuro no yume]
dark dream
black omen

3.12 HRE[ketsui]
determination

determination

3.13 tHEZTH < DEF[sekai henkaku no toki]
time of world revolution

world revolution

3.14 ZJRXb/NbMJI[last battle]
final battle
the final battle

3.15 BDLw {%[hoshi no shukusail
festival of stars
festival of stars

3.16 TtvA—7 ~FWL EME~~[epirogu ~shitashiku nakama e~]
epilogue ~being friends~

epilogue -to my dear friends

3.17 203D~ [haruka naru toki no achiral

going far into the ends of time

outskirts of time

PSX extras

The playstation re-release of chrono trigger had some extra music

selections for which I haven't yet found their japanese counterparts.
g;_;;;:;—tat—tat it's...Mitsuda

66 one sunny day when we met

67 scattering blossoms

68 A meeting with destiny

69 time to rest -after the battle-

====Misc trans issues===

This chapter is about some misc issues I had with the translation.
(things I don't understand)

~JINA (J)=MOM (US)
[It's not like we would think it was his girlfriend!!]

o7-b-ttara- I don't know what this means exactly, but it conveys some
kind of annoyance at a person.

#In the Japanese version the double and triple techs had extra information




on the techs that are combined to produce it.

First I would like to thank Squaresoft (SquareEnix) for creating this wonderful
game and topping it off with its wonderful sequel (Chrono Cross).
Chrono Trigger/Chrono Cross/FFVI and all related names are property of

SquarekEnix.

The following programs were used to create this compilation of most

game text:

>Microsoft Windows 98/XP ===> to run the programs
http://www.microsoft.com

>JWPce Version 1.42 ===>to be able to write in Kaniji,
and to help with the translation.
http://www.physics.ucla.edu/~grosenth/Jjwpce.html

The following sites may host this file:
GameFAQs

http://www.gamefaqgs.com

Neoseeker

https://www.neoseeker.com

There are no further limitations on the usage of this text.
If you would like to host this Fag please e-mail me.

kevinsano@hotmail.com

*Note: previously I had a different E-mail address listed here. Due
to the server being shut down, every message I had there was deleted.
If you think that your message may have been deleted too, please send
it again to my current address.

This document is copyright kevinsano and hosted by VGM with permission.




